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Cmammio npucesueno 00CIiONCeHHI0 Cnocodie MeoperHs Heonocismie Ha nosnauenns seuuj COVID-19
8 AH2TOMOBHOMY enidemMioNoiuHOMY OUCKYPCI. AKMYATbHiCmb 00CTIONCEHHS 3YMOBILEHA MUM, WO HA CYYACHOMY
emani aiHegicMUYHUX cyOill CROCMEPI2AEMO 3HAYHULL IHmepec 00 DLIbUL YBAHCHO20 | OeMANIbHO20 BUBUEHHS
mopghonociunux ma HemopghonoiuHux cnocodié MEopeHHs. Heono2izMié uepe3 wieuoKe 3POCMAHHA IXHbOI
Kinvkocmi. Lle dae mooicausicms OKpecaumu meHOeHyii y c1080MSIPHIL cucmemi KOHKPemHol MOBU 3a2aoM
i aueniticvroi 30kpema. Mema nponoHosanoi HayKo8oi po36IOKU —BUSHAUUMU | ONUCAMU NPOOYKIMUBHI CTLOBO-
meipHi modeni Hogomeopie Ha nosnavenna seuwy COVID-19 y mexkcmax anenomMosHo20 enioemiono2iunoeo ouc-
Kypcy. 3’5c08ano, wo KiovogumMu 03HaAKaMU 00CIIONCY8AHO20 OUCKYDCY € IMAHEHMHA GNAUBOBICb, IHMepMe-
OlanvHicms (3a1yueHHs 8epOAIbHUX, 6ePOATI308AHUX, HE8EPOATLHUX 3ac00i8) ma cyeecmis. Y cmammi maxodic
tidemwvcs npo npununu 3 ’a6u Hosomeopie COVID-19, ceped axux € ekcmpanineeanvui 3Minu (3aKpummns 6upoo-
HUYmMs, Oi3Hec-yCmaHos, 3MiHa NOBCAKOEHHO20 CIMUNIO HCUMMA, CYMMEBA MOOUDIKAYis OKpemux 8udig aoo-
CbKOI QIAILHOCI), 1O 3HATIULIO CBOE BUPANCEHHS 8 AKMUBIZAYIT YUCTEHHUX 8epOANbHUX 3AC00I8 HA NO3HAYEHHS]
COVID-19: nogux MeQuuHux mepminie ma nepeoCcMucieHUx, Heon02i3Mie COYIATbHUX AGUUY, A MAKONC NPoYecy
Mmemagpopusayii AK cnocoby meopeHHa docaioxcyeanux asuwy. /loeedeno, wo ceped cnocodie meopenus Heo-
noeismie COVID-19 npooykmusHumu € maxi meneckoniuni Mooeni: nOEOHAHHA NOBHOI (hopmiL nepuLo2o closa
3 aghepesoro «yramrkomy» Opy202o cosa; 3IUmms NOYamKo8020 «VAAMKA» (ANOKONU) 00HO20 C08A 3 KiHYeGUM
«yramxomy (agepesoro) Opyeoeo; 31umnia anokonu 00H020 C08d 3 NOBHOIO OCHOB0I0 THWL020 cl08d. Busgieno,
WO BANCTUBUM CNOCOOOM BOPEHHS Q0CTIONCYBAHUX HEON02I3MI6 8 AHIOMOBHOMY eni0emMionoSiuHOMY Ouc-
KYpCI € MeOuuHa Memaghopa, sxka ciyeye YHIBEPCALbHUM KOSHIMUGHUM MEXAHIZMOM NepepoOKU HAYKOBO20 3HA-
HH3l, MOGHOIO 00 ckmusayicto yagienv npo pusuk. Cepeod iHuwux piznogudie memagopu Ha no3HAYeHHs ABULY
COVID-19 sudinaemo memagopu iiiHu, nOOOPOICI, CHOPMY.

Knrouosi cnosa: neonoeizmu, cnocobu meopenus, Hogomeopu Ha nosnauenus seuwy COVID-19, awneno-
MOGHULL enidemiono2iuHutl OUCKYPC.

npodjeMd B 3arajJbHOMY  TUIbKH JOKOPIHHO 3MiHWJIA CTHJIb KHUTTS JIFOJICTBA,

BULIAAI Ta OOIPpyHTYBaHHsl i aKTyaJIbHOCTI.
Po3BuTOK Oymb-KOT MOBH 3yMOBJICHWH SIK JIiHT-
BaJIbHUMH, TaK 1 €KCTPATIHBAILHUMU (haKTOpaMHu.
Ile moB’si3aHO 3 THUM, 1O «...MOBa Yy CBOil €BO-
JIFOITIT TIPOSIBIISIE JBOSIKY 3aJICKHICTh — BiJl Cepe/l-
OBWIIIA, B IKOMY BOHA iCHY€, 3 OTHOTO OOKY, Ta BiJI
BHYTPILIHBOTO MEXaHI3My Ta YCTPOIO, — 3 IHIIOTO»
[5, 198].

ExcTpaninrsanbHi NpUYMHU BUHUKHEHHS HEO-
JIOTI3MIB y MOBI JIOCHIJKYBajio OaraTo JIiHTBIC-
TiB, 30kpemMa A. A. bparina, B. 1. 3abortkiHa,
10. C. Copoxkin, 0. A. 3aunuii Ta inmi. 3a3Bu-
4yaii BUHUKHEHHS HOBOTBOPIB TICHO IIOB’S3aHO
MepeayciM 3 TIOMTHKO-€KOHOMIYHUMHU 3MiHAMH
y cycnuibcTBi, mpore maHgaemis COVID-19 ne

ane ¥ cnpuunHUia nossy nmonan 1000 HOBUX cIiB
Ta BHCIOBIB Ha mo3HaueHHs ssum COVID-19.
3apeectpoBani B Oxford English Dictionary
(OED), BoHM cTaju TMO3Ha4yaTH HOBI SIBHINA B
[apUHI MEAMYHOTO JUCKYPCY, a SIKIIO TOYHIIIE, TO
HOTO PiI3HOBUIY — €111 IeMIOJIOTIYHOTO, IKUW TpaK-
TY€EMO SIK THI IHCTUTYIIIHHOTO JAUCKYpCY, yTBOpe-
HOTO B pe3yJIbTaTi KOMYHIKaIIii B Tally31 METUITMHH
[4, 143], mo BimoOpakae KOMYHIKaTHBHI BiJHO-
CHHU MK YYaCHHKaMHU PI3HOTO CTaTycy (SK Mpo-
decionanamu, Tak 1 UUBUIBHUMH I'POMaJITHAMU),
SK1 MalOTh KOHKPETHY METy — MOPATYHOK Jrofei
B1JT €ITi/IEMIOJIOTIYHOT 3arpo3Hu.

AKTyanpHICTh  JIOCHIJDKEHb  €MiJeMioIori-
HOTO JUCKYPCY 3 TIO3HWIlli JIHTBICTUKH O€3MeKH
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MOB’si3aHa 3 MOr0 3HAYUMICTIO JUISI KOMYHIKaIlii
pusuky [2, 480; 13, 2]. ¥V TakoMy BUIAIKy BaK-
JMBUM € aJICKBaTHE BHCBITICHHS HaJA3BUYAMHUX
MOJIN Ta 3arpo3JIMBHUX €MiJIeMiONIOTIYHUX CHUTYya-
i, AKi MOXYTh HOPYIIUTH YMOBH JKUTTEIIsUIb-
HOCTI T'POMASIH, CHPUYMHUTH JIIOJICHKI XEPTBU
YM 3aBJIaTH MaTepiaibHOI MKOAU. 3 ypaxyBaHHIM
IOTO HEOOXITHUM BBAKAEMO UiTKE, 3pPO3yMiJie i
CBO€YACHE TOSICHEHHS HOBUX IIOHSTbH, MOPOIKe-
Hux COVID-19, MeauuHuX TEpMiHIB, a TaKOX
MIPpaBUJI OBEAIHKH I1iJ1 Yac KapaHTHHY, SIKi 32 YMOB
HaIlloHaJILHOT cuTyalii Oe3MeKHu MOBUHEH pO3y-
MITH KOXXEH TPOMAJITHUH 1 JOTPUMYBATHCS 1X.

AHaJIi3 0CTaHHIX JOCTIIKeHb i myOaikaiiid.
Tpaauuilino 3HaYHY yBary HEOJIOTHU TPUIUISIOTH
npobiemam BH3HA4YeHHS, Kiacudikarii Ta cucre-
matu3zaiii HeonorisMmiB (B. I'. I'ak, C. M. €HikeeBa,
B. I. 3a6otkina, 0. A. 3amuamii, O. B. Pe0piii), mo
3YMOBJICHO TTOCTIHHOIO TTOSIBOIO HOBUX JIEKCUIHUX
OJIMHWIIb Y CYYacHI aHTIMHCHKi MOBI Ta Kapau-
HaJbHUMH 3MiHAMH B TI03aMOBHOMY CEpPEOBHIII,
y HAaIIOMy BWIAJIKy — Yy CYCIUILHOMY JKHTTI il
HOCI1B, BUKJIMKaHUX HOBHMH peaiissmu XXI cro-
piuds, Mojaicro MIo0abHOTO MacmTaly — maHje-
miero COVID-19.

AKmyanbHicms NOCIIKSHHS M0JISTa€ B TOMY, 10
Ha Cy4yacCHOMY €Talli CIIOCTEePIracMo HOBHIA TIOIIITOBX
JI0 OLIBII YBAKHOTO 1 I€TaTbHOTO BUBYECHHS HEOJIO-
Ti3MIB 3 OISy Ha IIBHUJIKE 3POCTAHHS 1X KUIBKOCTI.
Ie mae MOXXITMBICTH BUSHAYUTH 3MIiHU Ta OKPECITUTH
TEH/ICHII] Y CJIOBOTBIpHIH CHCTeMI KOHKPETHOI MOBH,
1 aHDIiHCBKOi y TomMy ymcii. Mema 11i€i HayKOBOT
PO3BIZIKK — BHUSBUTH TIPOMYKTUBHI CIIOBOTBIPHI
mozmeni HeosorisMiB Ha Tmo3HadeHHs COVID-19
y TEKCTaX aHITIOMOBHOTO EIiJIEMiOJIOTTYHOTO JIHC-
Kypcy. IlocraBneHa mera 3yMOBIIOE BHUKOHAHHS
TaKUX 3@60aHb: YTOUYHUTH TIOHATTS «EMiJIeMIONo-
TIYHUI JTMCKYPC» Ta BUSBUTHU HOTO KITFOUOBI O3HAKM;
MPOCTEIKUTH €THMOJIOTIIO TEPMiHIB COronavirus ta
COVID-19; Bu3Ha4MTH CHOCOOM TBOPEHHS HEOJO-
rismiB Ha no3HadeHHss COVID-19 B aHmomMoBHOMY
eMiIeMIOIOTIYHOMY JTUCKYPCI.

BukJjiax 0CHOBHOTO MaTepiay 10CTizKeHHsI.
BaxxnuBor pHCOIO €MiIeMiOIOTIYHOTO JTUCKYPCY
€ Te, 10 BiH ONPEIMETHIOETHCS KOMYHIKAIIIEO
pusuky [2, 281; 11, 382], ToOTO mOCHTIIKYBaHUI
JUCKYPC TOB’SI3aHUM 13 TMOIIYKOM BiJAINOBIZACH Ha
3alUTaHHs, SIK 3POOMTH TIOBIJOMJICHHS MAaKCH-
MaJIbHO JOCTYITHUM JUIs IIMPOKOTO 3araiy, sK
320€31eUYnTH YMOBH JIJIsI HOTO MOIIMPEHHS 1 IHUPO-
KOTO OOTOBOPEHHS, SIK IIEPEKOHATH JIFOACH 3MIHUTH
CBO€ CTaBJICHHS /IO TOTO YH IHIIOTO Pi3HOBUIY
PHU3UKY, JOTPUMYBATUCS BIAMOBIAHUX 1HCTPYKIIH
Ta MPaBHJI MTOBEIIHKH.

3 ypaxyBaHHSM II€pENiYeHUX OCOOIUBOCTEH
€M1 IeMI0JIOTIYHOTO JUCKYPCY Cepell HOoTo BaKITu-

BUX O3HaK BU3HAYAEMO IMAHEHMH) GNIUBOBICHIb
[10], immepmeodianvuicms [1, 16], 1O BHSIBISI-
€THCSI y 3aJly4€HHI BepOajbHHUX, BepOasli30BaHUX
Ta HeBepOaJIbHUX 3aC001B BUPaKCHHS 3MICTY, Ta
cyeecmia (A. Kosanescbka, H. Kyrtysa, O. Cemni-
BaHoBa, H. Cmyxaii). Jlo mpuxmany: “We believe
every one of us deserves equal access to accurate
news and calm explanation. No matter how
unpredictable the future feels, we will remain with
you, delivering high quality news so we can all
make critical decisions about our lives, health and
security — based on fact, not fiction” (1). 3micT Ta
BHJIIJIEHI BepOalibHI 3aCO0M B HABEJICHOMY TEKCTO-
BOMY (pparMeHTi 3aCBiTUYIOTh, 10 BAXJIUBY POJIb
y TEKCTaxX €MiJIeMiOJIOTIYHOTO JUCKYpPCYy BiJirpae
caMme CyrecTis.

3araJbHOBIIOMHUM € T€, L0 B MEpioau Cra-
Jaxy emifieMiil CIocTepiraéMo MoeTarHe «OTaHy-
BaHH IIJTLOBOI MEIWYHOI aymuTopii: 1) Menukn
Ta MEIWYHI Tepekianadi 3100yBaOTh KOHTPOJb
HaJI HOBOIO TEMAaTHKOIO (KOMITIEKCOM iH(opMaItii-
HUX KJIacTepiB «emigeMisy, «iHpeKIIiiHI 3aXBOPIO-
BaHHS», «BIPyC», «3apaxkeHHs» Towo): “Cases
spiked after the Muslim festival of Eid-al-Fitr in
May, says Shereen Khan, the head of pulmonology
at Rehan hospital in Quetta. “Doctors did not
have PPE,” he says. “We had no ventilator. We
never realised so much oxygen would be required.
We lacked doctors and nursing staff to deal with
it. Our health system collapsed” (1); 2) menuku
Ta pPATYBAJBHUKH 3IIHCHIOIOTH «ICUXOJOTIYHY
BaKIMHAIIIO» HACENeHHS, TOOTO pO3BIIOIOTH
CTpax¥ Ta KyJBTYPHI YW PEJiTiiHI yrepemKeHHS.
Jo mnpuknany, y Ilakucrani JTIOIM COPOMHIIHCS
3BEpPTATUCS 10 JIKaps i MPOXOAMTH TECTyBaHHS,
HaBITh 32 HASBHOCTI BUJAMMHX CHUMITOMIB XBO-
poOu yepe3 BIANOBIIHI KYJIBTYPHI yHEepeIKEHHS:
“The accountant in the Pakistani city of Quetta
had watched fevers, chills and coughs spread
throughout his extended family in the weeks before.
None were tested. “One of my uncles said if anyone
from our family got tested there would not be an
angrier person than him,” Mengal says. “It will
bring a bad name for us in society” (1).

Y Hopnanii Ta i B iHIIMX apaOChKUX KpaTHax
CTONITTSAMH iICHY€E KYJIbTYPHUN pUTya 00iiMaTHCS
Ta LUTYyBAaTUCS MpPH 3ycTpidi. 3po3yMiio, IO s
yCIX BEpCTB HaceleHHs Oyllo BakKKO HOro mnosoy-
tucs: “Life in the capital, Amman, is out of sync
with the rest of the world: streets and restaurants
are jostling with Jordanians enjoying cool summer
nights. If masks are worn, they are often around
the neck, and people again greet each other with
a kiss”. “I was glad that in Jordan we stopped
the kissing,” Razzaz says. “Just in the last week
it came back. It’s hard to maintain that discipline
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when your numbers are zero, basically, inside the
country” (1). 1likaBo, 10 9acTo «MOBa CTPaxy»,
SIKOIO OMUCYIOTh €MiJIeMii, TPYHTY€EThCSI Ha TOE]-
HaHHI (akTiB 1 BUranok (health care and healths
care stories) [7,157]. CworomHi ermijgeMionaoru
PI3HUX paHTIB yce e He 3HAMIUIM BiINOBIAI Ha
KITIOYOBI 3alMTaHHS: IMIO 1€ 3a BipyC 1 KOJM TaH-
nemist 3akiHuuThes. It is a period of grinding
negotiation between a virus whose dynamics
are still mysterious and the increasingly pressing
need to earn incomes, educate children and
connect with one another. It will go on until a
vaccine can be found and distributed on a mass
scale, or lasting immunity is possible and built
at great human cost” (1). BaxxnuBum Takox € i
MEPeKIaI03HaBYMI  aCTIEKT OIPAIIOBAHHS TEK-
CTIB €MiJeMIOJIOTIYHOTO JUCKYpPCY Yy TUIaHI po3-
BUTKY iHCTUTYmHiHOT MoBu [8, 75; 12, 100],
CYCITIPHOI MEIMYHOT 00I3HAHOCTI Ta €KCIEePTHOL
kBasti(ikamii (KOMIETeHIIii) MeIUIHOTO TIepeKia-
Jnada sK TpaHchsTopa iH(opmarii mpo mpupomy
enigemii: “More than 200 days since coronavirus
was first detected, public health authorities say the
number of infections is accelerating and the peak
still lies ahead. In early August, the world finds
itself at a nebulous stage: past the shock of the
pandemic but without a clear end in sight” (1).

Sk oka3aB aHaji3 UTFOCTPATHBHOTO MaTepiany,
a caMe TEeKCTiB aHTJIOMOBHOTO €ITiJIeMiOJIOTT4HOTO
JMCKYpCy NpPUYMHAMH BHHUKHEHHS HOBOTBODIB
COVID-19 BBakaeMo 3HauHi 3MiHH B €KCTPaJIiHT-
BAJIBHOMY CEPEIOBHII, CEpea SKUX BHILIIEMO:
3aKpUTTS BHUPOOHMIITB, Oi3HEC-yCTaHOB, Tepelna-
IITYBaHHS OBCSAKJICHHOTO CTHIIIO JKUTTS, CYyTTEBY
MOAU(IKAII0 OKPEeMHUX BHJIB JIFOJACHKOT JIisUTb-
HocTi. [{e 3HalIUI0 CBOE BUpAKEHHSI B aKTHBI3allil
YUCIEHHUX BepOaJbHUX 3aC00IB HA MO3HAYCHHS
COVID-19: HOBUX MEIWYHUX TEPMiHIB, HEOJO-
ri3MiB Ha MO3HAYEHHS COIIAJILHUX SIBUII[, a TAKOK
akTuBi3alii mpoueciB Metadopusallii Sk crocoly
TBOPCHHS JOCITIDKYBAaHUX MOBHHX SIBHIIL.

HaBenemo mpukiagm HOBUX MEIUYHHMX TEpMi-
HiB, siki Bxke BHeceHi 10 OED. [l{ono chepu ixHpOTO
(YHKITIOHYBaHHS, TO BapTO 3a3HAYMTH, 110 B TIEPioJ
NaHjeMii BOHH HE TUIBKM aKTUBHO BHKOPHCTOBY-
I0ThCS. B @HIJIOMOBHOMY €ITiJIEMiOJIOTTYHOMY JIHC-
KypCi, ajie i y MOBCSKACHHOMY MOBJICHHI.

social distancing, n.: “The action of practice
of maintaining a specified physical distance from
other people, or of limiting access to and contact
between people” (OED), e.g.: “Taiwan’s often
crowded night markets would not be on the list
for private visits, he said, adding that delegation
members will also have to maintain social
distancing and use dedicated lifts “to avoid any
risks” (1).

social isolation, n.: “The state of having
little or no contact with other people; (now) esp.
a condition in which an individual lacks social
connections or has no access...” (OED).

elbow bump, n.: “a gesture (usually of greeting
or farewell) in which two people lightly tap their
elbows together as an alternative to a handshake
or embrace, esp. in order to reduce the risk of
spreading or catching an infectious disease”
(OED).

self-isolate, v.: “intransitive and transitive
(reflexive). To isolate oneself from others
deliberately; (now) esp. to undertake self-imposed
isolation for a period of...” (OED).

self-quarantine, n.: “Self-imposed isolation
undertaken in order to avoid catching or
transmitting an infectious disease, or as part
of a community initiative to inhibit...” (OED):
e.g.: “Republican Representative Louie Gohmert,
who has steadfastly refused to wear a mask during
the pandemic, said a week ago he had tested
positive for Covid-19, leading at least three of his
colleagues to say they would self-quarantine” (1).

VY kBiTH12020p. 10 MEAUYHOTO TEpPMiHA cUrVe, n.
(xpuBa) nomano BUCHIB fo flatten the curve (OED),
JOCIIIBHO: «BHPIBHATH KpUBY MaHAeMi», TOOTO
3MEHIIUTH KUIbKICTh 1H(IKOBAaHUX, IO €, HA HAII
HOIJISLI, SICKPABOKO MeMYHOIO MeTadoporo. Bapro
HATOJIOCUTH, 10 TIe TEpMIH iCHYBaB 1 J0 TaHIe-
Mii, ajie Majio XT0 aKTUBHO BXKHBAB HOTO y TTOBCSIK-
JneHHOMY MoBiieHHI. ChoromHi BUCHIB fo flatten
the curve, abo OTO OKa3ioHaJIBHA TPaHC(OPMAITiS
to flatten the good scenario, BimoOpaxae mepeoir
3aXBOPIOBAHHS B Til UM Til KpaiHi 1 € HEB1A €MHUM
CKJIATHUKOM $IK CTAQTHCTUYHUX JaHHUX CBITOBOI
opranizarii oxoponu 310poB’ss (WHO) y mexax
AQHIJIIOMOBHOTO €IiJIeMIOJIOTIYHOTO JUCKYPCY, TaK
1 3aroioBkiB HOBMH mpo COVID-19 y rtekcrax
macmenia: “‘While most of Europe is extinguishing
small outbreaks, the US is among several large
countries including Brazil and India that have
failed to flatten their curves” (1). “By swiftly
sealing its border and imposing one of the harshest
lockdowns in the world, “we flattened the good
scenario”, Razzaz says” (1).

Cepen HaiOLIbII MOMIMPEHUX AKPOHIMIB, fK1
no3HadaroTh sBuma COVID-19 1 € mennunaumu
TepMiHamu, Bapto Buninutu Taki: PPE, or personal
protective  equipment  (3acobu  0cooUCmMoco
3axucmy), MEIUYHUN TEPMIiH, IO TEX IIBUIKO
MPOHMK JI0 TIOBCSAKICHHOTO BXHUTKY. | Xo4a cepen
3aXUCHHUX 3ac00iB MM MaeMO Ha yBa3i Hacamrie-
pen Macky ¥ pyKaBHUUKH, IPOTE HOTO MOBHE BU3HA-
yeHHs BimnoBimHO 10 OED € takum: “clothing
and equipment designed to provide the wearer
or user protection against hazardous substances
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or environments, or to prevent transmission of
infectious diseases” (OED). 1li 3acobu nependa-
4aroTh MpodeciiHni 3aXuCT o4YeH, Hoca, MIKIpH,
JlereHb. IX BHKOPHCTOBYIOTh MEIHMKH, OYIiBelb-
HUKH, TIOKEKHUKU. L[ikaBUM BBa)kaeMo mepeo-
CMUCIICHHS CJIOBOCIIONYUYEHHS face mask: 1o maH-
JieMii BOHO TI03Ha4aso 0310poBuy SPA-tiporienypy
JUIS O0JIMYYs, a i Yac TMaHaeMmii — mepemycim
3aci0 1HAMBITyaJIBHOTO 3aXHUCTY.

RO, n.: “The average number of cases of an
infectious disease arising by transmission from
a single infected individual, in a population
that has not...” (OED), HOBOTBip, SKHil TO3HA-
Yyae CTAaTHCTUYHI JaHl MO0 Tiepenadi Bipycy
iH(}IKOBAaHMM 1HIIMM 3JI0POBUM YJICHAM  COIli-
ymy. SARS-CoV2: mna3zBa-abpeBiarypa Bipycy,
mo npu3BomuTh g0  xBopobu COVID-19,
Ky po3mHU(POBYEMO SIK ‘‘severe acute respiratory
syndrome coronavirus 2’ (OED). WFH, working (or
work) from home, either as a regular or permanent
alternative to office work or on an occasional
or temporary basis (OED), Heomnoriam, mo craB
«HOBOIO HOPMOIO» COLUAJIbHOI JISUIBHOCTI Mij 4yac
Kapautuny. “three Cs”, a list of three obligatory
things people in Japan should avoid during the
lockdown: closed spaces with poor ventilation,
crowded places with many people nearby; close-
contact settings” (OED): e.g.: “Concern still
centres on the capital, where early clusters linked to
young people connected to its host and hostess club
scene have been joined by rising infections traced to
after-work drinking sessions, where people let their
masks — and their avoidance of the “three Cs” —
slip” (1).

He MeHm mikaBol € i €TUMOJOTIS KITHOYO-
BUX TEPMIHIB aHINIOMOBHOI'O €IiJeMiOJIOrTYHOTO
JIUCKYPCY: TEPMiH pandemic € TEPMIHOJIOTIYHUM
ribpuaom, crBopenum J[>x. MiTbToHOM Ta BHepiie
BXKUTUM Ha CTOPIHKax Horo pomany «Brpauenuii
pait» (1667 p.). CoBo € pe3ybTaToM 3JIHUTTS CIiB
epidemic Ta pandemonium (TIEKJI0), a TOMY Hece
B c001 HeraTuBHI KoHoTarii. Ha mpoTuBary misomy
TEPMiH epidemic, 3a ['inmokpaTom, Xo4a i epekxuB
KiJIbKa CEMaHTUYHUX 3CYBIB, TaK 1 3aJIMIIUBCS CTHU-
JCTUYHO HEUTPATIHHUM.

Tepmin coronavirus Oye BriroueHuM 10 OED
me 2008 poky pa3oM 3 IHIIMMHU TE€PMIHAMHM Ha
MO3HAYEHHS BIJMOBIIHUX BIPYCiB, SIKUMHU XBOpi-
IOTh JIFOJU 1 TBapUHU (papillomavirus, retrovirus,
rhinovirus). Ciiji HArOJIOCHTH, 1110 HA BiAMIHY BiJl
IHIIMX HOMIHAIN TaHJEMIA JIIOACTBA, TaKHUX SK
Human Immunodeficiency Virus (HIV), Acquired
Immune Deficiency Syndrome (AIDS), Spanish Flu
(1918-1920), SARS (2002-2004), Swine Flu (2009)
[14], sxi BKUBAIOTHCS Y MEITUIHOMY/CITiIEMiO0-
riYHOMY JMCKYpCi, TEpMiH COronavirus, pamntoBo

BUHHMPHYBIIM 3 CIMiJIEMIOJIOTIYHOTO JIUCKYPCY,
MPOTSITOM YOTHUPHOX MICSIIIB MILHO 3aKPIMTUBCS HE
TUIBKH B M€lia TUCKYpCl, aje i y mo0yTOBOMY MOB-
neHHi. Takuil cTpuOOK y #oro BXKMBaHHI Ta 3MiHI
cdepu QyHKIIOHYBaHHS MOXKHA MOSICHUTH T100a-
J3aIli€l0 Cy4acHOTO CBITY, 3HAYHO O1IBIIIOIO 3Typ-
TOBAHICTIO 1 KOHTAKTHICTIO JIFOAEH HAaBKOJIO COLIi-
QIBHUX MEpPEeX, HIXK y Tepiof CBUHSYOTO TPUILY
2009 poky. CrorojHi yce, o BiJ0yBa€ThCs, MUT-
TEBO CTA€ BIIOMHM 1 TaK CaMO MHUTTEBO PETpaH-
CJIIOETHCSA 32 JJOTIOMOT'OI0 COLIAJIbHUX MEPEK.

3 omsiy Ha OCOONMBOCTI IHOTO  €ITiIeMiOJO-
riyHoro sBmina, coronavirus, abo COVID-19, cras
MO3HAYaTH He TUIbKK caM BIpYC, ajie i XBOpoOy, Ky
BiH CIIpHYUHSIE: coronavirus (noun): any one of a
large family of viruses that can cause disease in the
breathing and eating systems of humans and animals
(respiratory and digestive systems). Coronavirus
diseases can range from the relatively harmless
common cold to more severe and potentially fatal
diseases such as SARS (Severe Acute Respiratory
Syndrome). O6unBa TepMiHa MarOTh 1€ CKOPOYEHI
¢dopmu corona ta covid BianosiaHo. CI1iji TAKOXK 3ra-
JlaTH M aMepUKaHChKI MEepCOHI(PIKOBaHI CICHII3MHU
ICHaHChLKOro moxomkeHHs Miss Rona/Aunt Rona,
a0 mpocTo rona, sKi MoAUOY€eMO TUTBKH B YKapTiBIIU-
BUX KOHTEKCTaX y coliaabHux mepexax. [l{omo tep-
MiHiB-aOpeBiaTyp novel coronavirus—nCoV 1a 2019-
nCoV — MOXeMO CTBEP/KYBATH, 1110 BOHH BUHUKITH
B motomy 2020 poKy, ipoTe BKe 4epe3 KijbKa Mics-
I1iB OCTaTOYHO 3HUKIIU 3 Y)KUTKY.

YacTe 3acTOCyBaHHS TEpMiHA cOronavirus y pis-
HUX TUCKypcax (ermiIeMioNIoTi9HOMY, ITyOTIICTHY-
HOMY, NMOOYTOBOMY) 3yMOBWJIM HIMPOKHHA CHEKTp
Horo xonokauiid. Cepesl OCHOBHUX HAaBEIEMO TaKi:
coronavirus outbreak; coronavirus lockdown;
novel coronavirus;, coronavirus pandemic; spread
of coronavirus, to fight the coronavirus, coronavirus
crisis, coronavirus cases, coronavirus risk zones.
o npuxnany: “Antwerp province was added to the
list of coronavirus risk zones, requiring travellers
arriving from the region to go into quarantine for
14 days unless they can produce a negative Covid-
19 test” (1).

Tenep po3misiHEMO JeTajbHille CIOCOOM TBO-
peHHsiHEoNoTi3MiBHaN03Ha4eHHA s BUIICOVID-19
B aHIJIOMOBHOMY €T1/IEM10JIOTIYHOMY JUCKYPCI.

3 onsiny Ha Gopmy KopoHH M, sKy Mae 1ei
BIpYC MiJl MIKPOCKOIIOM, y Mpolieci MEeTOHIMI3amii
Ta 3aJIy4YEeHHS JIATUHCHKOTO 3all03WYE€HHS COorona,
y pe3yabprari 37IUTTA JBOX OCHOB OTPUMYEMO
CKJIaJHUH IMEHHUK: COrona + virus = coronavirus.

Tepmin COVID-19 - 1ie odiniiiHa Ha3Ba HEB1JIO-
Moi xBopoOu, cnprunneHoi Bipycom SARS-CoV-2
(severe acute respiratory syndrome coronavirus 2),
sika BUHUKIIA B Kutai y rpynai 2019 poky. Tepmin
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COVID-19 = COronaVlIrus Disease-2019 ytBope-
HUN CIIOCOOOM TENIeCKOITii TPhOX YCIYEHUX OCHOB
Ta poKy mepioi ¢ikcarii 1iei xBopoou. J{o cnosa,
Takui Croci0 TBOPEHHS HEOJIOTI3MIB BiJIOMUI
TAKOX I1J] Ha3BaMM 31UmMmsl, CMACHEHHs, 6CMas-
HULl C1080OMEIp, 2ibpuousayis ma KOHMAMIHAYIs
tomio. [TpuHarigHO HaBEIEMO IIe OJJHE MOTPAKTY-
BaHHS 1Udpu 19 y 3ramaHoMy TepMiHi: Tak kap-
TIBJIMBO B aMEPHKAHCHKHX COIAILHUX MEpeKax
Ha3uBarTh 19 dynTiB (Maibke 10 kr) 3aiiBoi Barwy,
Ky HaOpaB KOXEH, XTO Majo pyXaBcCs IIiJ 4ac
KapaHnTuny (3).

3arajgbHOBIIOMUM € TOH (DaKT, 10 MEXaHi3M
TEJECKOMIIOBaHHs TMependadyae dvacTkoBe 30e-
pekeHHs1 (pOHEMHOTro CKIaay 000X KOMIIOHEH-
TIB Y CTPYKTypi HOBOYTBOPEHHS (KOXKE€H KOMIIO-
HEHT NOBHHEH OyTH Ipe/ICTaBICHUN NMpUHANMHI
onuiero  ¢onemoro).  TemeckomiiiHe  CIIOBO
MOBHICTIO 200 YaCTKOBO MOEIHYE 3HAYCHHS BCiX
HOTO CTPYKTYPHUX KOMITOHEHTIB. OHIEIO 3 YMOB,
IO CHpHUs€ CTBOPEHHIO KOHTAMIHAHTIB, € HasB-
HICTh (POHETHYHOI a00 CEMaHTUYHOI MOAIOHOCTI
MOTHBYIOUUX CIIB-OCHOB. [likaBUM y 1bOMY
3B’SI3Ky € TBOPEHHS aMEPUKaHCHKOTO CIICHTi3MY
cornteen, 1O T1ependadyac HAaBMUCHE HeTpa-
BUJIbHE HAIlMCAHHS clloBa +quarantine. CIeHri3M
cornteen 6a3yeTbcs Ha GOHETHUHIM Tpi 1 BigoOpa-
Kae 1pOHIYHE NapOIIOIOBAHHS aMEPHUKAHCHKUX
perioHanbHuX akueHTiB: the corn emoji, ¥, for
the corn- part of the word, others pun on the -teen
to mean “teenager.”

Cepen nveomnorizmiB COVID-19 nominsHO BHITI-
JIUTH TaKi IXHI TPOyKTUBHI TEIECKOMIYHI MOIEIII.

I. [ToenHaHHs TOBHOT (POPMH TEPIIOTO CIOBA
3 adepe3or «yJaMKoM» Apyroro ciosa: covid +
videoparty = covideoparty, n.: new video parties
organized in response to the lockdown.

II. 31UTTS MOYAaTKOBOTO «ylaMKay (armoKoIu)
OJTHOTO CJIOBA 3 KIHIIEBUM «yJIlaMKoM» (adepe3oro)
npyroro: information + epidemic = infodemic, n.:
a proliferation of diverse, often unsubstantiated
information relating to a crisis, controversy, or
event, which disseminates rapidly;

Quarantine + team = quaranteams, n.: online
teams created during lockdown) are helping people
deal with changing work circumstances;

Quarantine + martini = quarantini, n.:
a special drink during quarantine.

III. 3muTTd anokonu OXHOTO CIIOBAa 3 IIOBHOIO
OCHOBOIO iHIIOrO: covid + idiot = covidiot, n.:
someone who breaks the government guidelines on
lockdown and social distancing in the face of the
covid-19 crisis;

covid +exit = covexit, n.: the process of easing
the restrictions on public life imposed by the
COVID-19 pandemic.

BaxumBuMm  crmocoOOM  TBOPEHHSI  HEOJIOTi3-
MiB Ha no3HadeHHs sBuil COVID-19 BBaxaemo
OCHOBOCKIAOAHHSL, SIKE TIOJISITa€ B yTBOPEHH1 CKJIa/I-
HOTO CJIOBA MOEJHAHHSAM OCHOB JIBOX a00 OLbIIe
cmiB. IlpuHarinHo 3ayBa)XMMO, IO TaKi CKIAIHI
cioBa (KOMMO3UTH) (PYHKITIOHYIOTh SIK OJHE ITijie
1 BUIUIAIOTBCS y CKJIJIl TPOTIO3HINIi K 0CcOoOIMBa
JICKCMYHA OJMHUIT dYepe3 il IibHOOpOpMITe-
HicTb. KOMITO3UTH MOCTaOTh OIHUM 3 OCHOBHHUX
3ac00iB €KOHOMIi y MOBi i MOBJICHHI, TaK SIK B
OCHOBI KOYKHOTO CKJIQIHOTO CJIOBA JIC)KUTH 3TOp-
HyTa CHHTaKCHM4YHa KOHCTpyKuis. [lo mpuknanmy:
Doomscrolling (verb): obsessively consuming
depressing pandemic news (OED); zoombombing
(verb): hijacking a Zoom videocall (OED).

TBOpEHHST HEOJIOTI3MIB 3a JOTOMOTOIO IIPO-
necy wmeradopusaiii JOCHTh TIOBHO, Ha Hall
OIS, BimOOpa)kae eMOIIWHUI CTaH JIFONCH i
yac maHJeMii, a came iXHI CTpaxu IOA0 XBOPOOH
91 TOOOFOBAHHSI IIO/I0 TII00ATBEHOT KPHU3H Y CBITO-
Bili OpraHizaiii OXOpOHHU 3I0pOB’s, Ky BOHU HE
NepeKUBAIH MIPOTATOM JIEKIITBKOX TTOKOJIHE: “New
cases of coronavirus in Germany have risen
above 1,000 for the first time since May, causing
the government to tighten the testing regime for
travellers returning from risk regions” (1). Came
meTadopudHe, 00pa3He BUPAKSHHS TYMKH CIIyTY€E
CBOEPIIHUM «BEPOAILHUM COIIaIbHUM KJICEMY,
SIKMH 332 YMOBH B1JICYTHOCTI JKUBOTO CITLIKYBaHHS
JIOTIOMArae JIFOISIM PO3IUTHTH/TIEPEKUTH TXHI eMO-
11, IepeaaTi TPUBOTH UM BIMUYTH IXHE €THAHHS
OflHE 3 OTHUM. TOMy Ba)KJIMBUM CIIOCOOOM TBO-
pPEHHS HEOJIOTI3MIB aHITIOMOBHOTO €ITiJIeMi0I0T -
HOTO JIUCKYPCY BBAXKAEMO MeOUUHy Memaghopy
[6; 9], w0 ciyrye MOBHOIO 00’ €KTHBAIIIIO YSIBIICHB
PO pU3HK, y Hamomy Bumnaaxy npo COVID-19. [lo
npuknany: “Asked if there was likely to be another
blanket lockdown across the country he said he
didn't think they would have to comprehensively
close shops again” (1).

Kpim TOro, meradopa BHUCTyNae MHOTYXHUM
CTHJIICTHYHUM 3aC000M EMOIIIfHOTO BIUIMBY Ha
JONeH, CIOHYKAJIbHUM 3aCO00OM 3MIHUTH CBOXO
noBeniHky [3, 39; 6, 234]. Tomy Haitgacrimie 1o
NaHJEMII0 TOPIBHIOIOTH 3 YHMMOCH HAINPHUPOI-
HuM: “We don't have sufficient testing in place,
and we don't have contact tracing sufficiently in
place,” Neely says. “So we re still shadow boxing,
we re still fighting a ghost. We don't know where
this thing is” (1), 3 HEBIJJOMOIO iCTOTOIO, 3 SIKOIO
Tpeba BUNTH Biu-Ha-BiU y BiJBaXkHi OOpOTHOI:
“Pakistan is one of the most prominent among
developing countries to have thrown up its hands
in the face of the virus” (1), 3 TOTy>HOIO IPUPOJI-
HOIO CTHXI€IO, KA 3MiTa€ BCE HA CBOEMY IIIISAXY:
“Poor countries were expected to be smashed by
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the coronavirus, “because thats what we saw  since 30 May with 1,695 positive diagnoses in
with influenza,” says Javid” (1), abo, naBnaku, just 24 hours” (1). “At the beginning of this
3 YUMOCh HE3HAYHUM, 1110 MOXKHA Tiepeuekatu: “At  outbreak we were saying this is a marathon, not
a White House briefing, the US president said of  a sprint,” says Alexandra Phelan, an associate
Covid-19: “It’s going away, it will go away, things  professor at the Center for Global Health
go away, absolutely. No question in my mind,  Science and Security in Georgetown University,
sooner rather than later” (1). Washington DC. “Now it’s becoming evident this
Cepen iHIUX pi3HOBHIIB MeTaopu Ha IO3HA-  is more of an ultramarathon. This is going to be
yeHHs1 sBuir COVID-19 Buninsemo meradopu  an incredibly long slog” (1).
BiifHH, TTOIOpOKi, criopty. Tak Meradopu BiitHH BucHOBKM Ta NepCHeKTHBH TMOAAJIBIINX
Ha no3HadeHHs COVID-19 na mouarky mangemii  mocaigxkenb. OTxe, KIIOYOBUMU O3HAKaMH
MOKJIMKaHI BIITBOPUTH Ba)JIMBICTh CHUTyallii, ii  JOCHIJ)KYyBaHOTO AMCKYPCY € IMaHEHTHA BILIUBO-
3arpo3y JUIs JIIOJCTBA 1 HarajabHICTh: “‘Six months  BiCTb, 1IHTEpMEIialdbHICTh (3alydyeHHsS BepOajb-
since Covid-19 registered as an urgent threat, Hux, BepOani30BaHUX, HEBEepOAJIbHHX 3aC00IB)
and one country after another spiralled into  Ta cyrectisa. JloBeneHo, mo cepen croco0iB TBO-
lockdown, the nightly outpourings of solidarity — penns Heonori3miB Ha mo3HadeHHs COVID-19
with essential workers have petered out” (1).  MOUIIBHO BHIIIUTH TaKi NMPOAYKTHUBHI TEJIECKO-
Metadopu nogopoXi NiAKPECTIOITh TPUBANICTh  MIYHI MOJENi: MOE€IHAHHS TOBHOI (GopMHu Tep-
nmaHaeMii, mpoTe pa3oM 3 TUM 1 ii MHHYYICTh, IIIOTO CJIoBa 3 adepe3or «yJaMKOM» JPYyroro
MOIIMPEHHS Ha 0araTboX JIIO/IeH, 4Ooro e He OyJI0  CI0BA; 3JUTTS IMOYATKOBOTO «yJaMKay (armoKoIn)
B icTopii stonctBa: “We are coming out of a long ~ omHOTO CllOBa 3 KIHIICBUM «yllaMKom» (adepe-
tunnel” (1); “we are all in the same boat in a  3010) Apyroro; 37MUTTS AMOKOMHU OJHOTO CJIOBA 3
stormy sea” (1). MOBHOIO OCHOBOKO 1HIIIOTO CJIOBA; CJIOBOCKJIA-
Metadopu cnopTy mepenarTh TPUBATICTh  JaHHS, Ta Meradopusaiiro. BuseieHo, mo Bax-
nanaemiiaboiicrpubkononiouuii xapakrep: “The  AMBUM criocoOOM TBOPEHHS JOCIIIKYBaHUX HEO-
Philippines has recorded another jump in  70Ti3MIB B aHIJIOMOBHOMY €I1iJIeMiOJOTiYHOMY
coronavirus cases to overtake neighbouring  nuckypci € MeauuHa Metadopa, sika CIyrye MOB-
Indonesia as the country with the highest number  HOI0 00’€KTHBAIli€l0 ysBIEHb Mpo pusuk. Cepen
of confirmed Covid-19 infections in East Asia”  iHmMHMX pi3HOBHIIB MeTapopyu HA TO3HAYCHHS
(1). “France has recorded its biggest jump in  sBum COVID-19 Buninsemo meradopu BiiHH,
the number of new confirmed coronavirus cases  TIOHOPOXKIi, CIIOPTY.
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The article deals with the issues of ways of word-formation of neologisms naming COVID-19 phenomena in English
epidemiological discourse. The novelty of the research lays in the fact that at the contemporary stage of linguistic studies
we are witnessing a new turn, deeper and more detailed, to the investigation of neologisms formation because of a rapid
increasing of their number. This affords grounds to define some changes and concrete tendencies in a word-formation
system of a definite language, and of the English language in particular. The goal of the article is to reveal productive
word-formation models of new words denoting COVID-19 in English epidemiological discourse. It has been worked out
that the key features of the discourse under analysis are immanent influence, intermediality (usage of verbal, semi-verbal
and non-verbal means) and suggestion. The article also deals with possible reasons of COVID-19 neologisms appear-
ance (manufactories’ lockdown, business projects’ folding, changes in everyday life, essential modification of human's
activities), which found its wide realization of numerous verbal means of nominating COVID-19: new medical terms,
neologisms naming new social phenomena, adding new shades of meaning to already known medical terms and their
use not only in epidemiological discourse, but also in everyday speech, activation of metaphorization in the process of
COVID-19 neologisms formation. It'’s proved that among telescopic ways of COVID-19 neologisms formation we distin-
guish the following rather productive models: adjustment of the full form of the first word and a “piece” of the second;
blending of the first part of a word and the final part of the second word, blending of a “piece” of a word with a full stem of
another word. It s also has been worked out that one of the important ways of COVID-19 neologisms formation in English
epidemiological discourse is medical metaphor, which serves as a universal cognitive mechanism of transforming of sci-
entific knowledge, as language representation of human ideas about risks. Among other kinds of metaphor which denote
COVID-19 phenomena we distinguish: military metaphor, sports metaphor and journey metaphor.

Key words: neologisms, ways of word-formation, COVID-19 phenomena, English epidemiological discourse.
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